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Anagarika Dharmapala was
born in Sri Lanka (Ceylon)

His first visit to India

He visited Buddha Gaya for the
first time and vowed to restore
the great temple

Founded the Buddha Gaya
Maha Bodhi Society

Founded the Maha Bodhi
Journal

Maha Bodhi Society started its
office in Calcutta

The Anagarika delivered
address at the "Parliament of
World Religions in Chicago"
Instifuted case to restore the
Buddha Gaya Maha Bodhi
Temple

The Society Headquarters
opened at Beniapukur Lane,
Calcutta

Maha Bodhi Society became a
registered body

Sri  Dharmarajika Vihara,
Calcutta was cer ially
opened

The Anagarika entered
ordination at Sarnath and
named Siri  Devamitta
Dharmapala

Opening ceremony of
Mulagandha Kuti Vihara in
Sarnath

Ven'ble Siri Devamitta
Dharmapala received higher
ordination

Ven'ble Devamitta Dharmapala
passed away in Sarnath

The Society celebrated its
Centenary.
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Maha Bodhi Society, Titel eines Kalenders fiir das Jahr 1998
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DIE MAHA BODHI SOCIETY

Don David Hewavitarne wurde am 17. September 1864 als erstes
Kind des Mobelfabrikanten Don Carolis Hewavitarne und seiner Frau
Mallika geboren. Die Eltern waren praktizierende Buddhisten, aber
wie zur damaligen Zeit in Kreisen der aufstrebenden singhalesischen
Bourgeoisie iiblich besuchte ihr Sohn anglikanische Missionsschulen
in Colombo und trat nach dem AbschluB in die britische Kolonialver-
waltung (Bereich Erziehungswesen) ein. Beeinflut durch die neo-
buddhistische Erneuerungsbewegung im Lande (BECHERT 1988:47
ff.) und enge Kontakte mit Colonel Olcott, beschlieBt er 1886 sein
weiteres Leben ganz der Erneuerung des Buddhismus zu widmen.
Mit Zustimmung der Eltern quittiert er den Dienst und nennt sich
fortan Anagarika (Nicht-Behauster) Dharmapala (Beschiitzer des
Dharma). 1891 reist er, aufgeriittelt durch die Berichte von Sir Edwin
Arnold in englischen Tageszeitungen (AHIR 1994:95 ff.), nach Nord-
indien, um sich selbst ein Bild vom desolaten Zustand der Stitten des
friihen Buddhismus zu machen. Von Sarnath aus kommend trifft er in
Begleitung des japanischen Shingon-Ménch Kozen Gunaratne, den er
auf einer Konferenz der Theosophischen Gesellschaft kennengelernt
hatte, am 21. Januar 1891 mit der Bahn in Gaya ein und notiert dazu
(AHIR 1994:107) in seinem Tagebuch:

After driving 6 miles (from Gaya) we arrived at the holy spot. Within
a mile you could see lying scattered here and there broken statues etc.
of our blessed Lord. At the entrance to the Mahant’s temple on both
side’s of the portico there are statues of our Lord in the attitude of
meditation and expounding the Law. How elevating! The sacred
Vihara - the Lord sitting on his throne and the great solemnity which
pervades all round makes the heart of pious devotee weep. How
delightful! As soon as I touched with my forehead the Vajrasana a
sudden impulse came to my mind. It prompted me to stop here and
take care of this sacred spot - so sacred that nothing in the world is
equal to this place where Prince Sakya Sinha gained Enlightenment
under the Bodhi Tree... When the sudden impulse came to me I asked
Kozen priest whether he would join me, and he joyously assented and
more than this he had been thinking the same thing. We both
solemnly promised that we would stop here until some Buddhist
priests came to take charge of the place.
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Damit beginnt die Geschichte der ,,buddification“ (DOYLE 1997:16)
von Bodh Gaya und der bis heute andauernden Bemiihungen, den
,Ort der Erleuchtung® zu einem ,Jerusalem aller Buddhisten“ (TRE-
VITHICK 1988) auszubauen und den von Hindus vor Jahrhunderten
,»okkupierten“ Haupttempel des Ortes in allein-buddhistische Verant-
wortung zu iiberfiihren. Sie ist in den zwei vorstehend genannten
Dissertationen nachgezeichnet und dabei der ProzeB der sozio-reli-
giosen Konstruktion von neuen Wirklichkeiten akribisch dokumen-
tiert worden. Hier sollen Details daraus immer nur insofern interes-
sieren, als sie zum Verstindnis der aktuellen Situation wichtig er-
scheinen.

Am 31.5.1891 wurde ,,The Buddha Gaya Maha Bodhi Society* mit
Anagarika Dharmapala als Generalsekretidr in Colombo gegriindet.
Ziel der Gesellschaft war es, den ,,Maha Bodhi Tempel“ moglichst
umgehend zuriickzugewinnen und den Buddhismus in Indien wieder
einzufiihren. Schon 1892 wurde die Geschiiftsstelle der Gesellschaft
nach Calcutta, die damalige Hauptstadt des kolonialen Empire ver-
legt und noch im gleichen Jahr mit dem ,Maha Bodhi Journal“ ein
wichtiges englisches Sprachrohr zur weltweiten Verbreitung der Zie-
le der Gesellschaft geschaffen, die Anagarika Dharmapala auf dem
Parlament der Weltreligionen in Chicago 1893 so wirksam vorgetra-
gen hatte, daf} er anhin mit internationaler Unterstiitzung seiner Ziele
rechnen konnte. Im fast wortlichen Sinne lebenswichtig wurde ihm
dabei die anhaltende Forderung durch Mrs. Mary Foster (1844-1930)
aus Honolulu, die er an Bord der ,,Oceanic auf der Weiterreise von
den USA nach Japan kennenlernte (AHIR 1989:17):

The Parliament of Religions ended on 27 September, 1893. After
delivering a few more lectures in America, Dharmapala sailed for
India via Japan and China. A chance meeting with Mrs. Mary
Elizabeth Mikhala Foster on Board the S.S. Oceanic at Honolulu on
18 October 1893 proved of immense significance both for Mrs. Foster
as well as for Dharmapala. Mrs. Foster was born in the far off Hawaii
islands in the Pacific Ocean and was a descendent on her mother’s
side of King Kamehameha the Great of Hawaii. She was married to a
wealthy merchant of North America. It is said that she was of an
indomitable temper which she was unable to control. As a remedy for
this ailment, Dharmapala advised her to cultivate will-power, and to
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Statue vor der Mulagandhakuti Vihara. Inschrift:

Anagarika Dharmapala, Founder of Mahabodhi Society and Pionieer of Bud-
dhist Revival in India. Born in Colombo, Ceylon, September 17, 1864. Died at
Sarnath, April 19, 1933
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repeat the formula ,,I will be good, I will control the rising anger.*
These simple words of a practising Buddhist worked wonders. Mrs.
Foster was able to get over her temper and gained serenity. She was
so deeply impressed by this change that she decided to divert her
enormous wealth for the spread of the gospel of the Buddha for which
Dharmapala was trying hard.

Trotz aller Anstrengungen und internationaler Unterstiitzung gelang
es Dharmapala bis zu seinem Lebensende nicht, den Haupttempel in
Bodhgaya fiir die Buddhisten zuriickzugewinnen: Er verlor im
Rechtsstreit gegen den Mahant (Abt) des hinduistischen Kloster von
Bodh Gaya, zu dem der Haupttempel seit Ende des 16. Jahrhunderts
»gewohnheitsrechtlich“ gehorte.

Erfolgreicher dagegen waren Anagarika Dharmapalas Aktivititen in
Sarnath. Mit Unterstiitzung vor allen auch hier wieder durch Mary
Foster entstand auf dem historischen Gelidnde des ,,Gazellenhain®,
wo Buddha erstmals seine befreienden Erfahrungen weitergegeben
hatte, ein groBer buddhistischer Tempel. Die Bauarbeiten fiir die
»Mulagandha Kuti Vihara“ begannen 1922 und wurden 1931 abge-
schlossen (AHIR 1991:130):

The foundation stone of Malugandhakuti Vihara, the life of new
Sarnath, was laid in November 1922 by Sir Harcourt Butler, the
Governor of the United Provinces. The name ‘Mulagandakuti’ has a
historic basis. This name was first used for the monastery in which
Lord Buddha actually resided. During the archaeological excavations
at Sarnath a piece of tablet was found on which this name was
inscribed. This discovery prompted Anagarika Dharmapala to name
the new Vihara as ‘Mulangandhakuti Vihara’. The Mulagandhakuti
Vihara cost about Rs. 1,20,000 and the principal donor was Mrs.
Mary E. Foster of Honolulu, who is generally called the modern
Visakha of the Buddhists.

This magnificent Vihara was opened on November 11, 1931 (Kartik
Purnima). On the same day, the sacred relics of Lord Buddha, which
were discovered from Taxila, Punjab, in 1913-14 by Sir John
Marshal, were presented by the Director General of Archaeology to
the Maha Bodhi Society on behalf of the Government of India, and
enshrined in this Vihara.
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MAHABODHI SOCIETY OF INDIA, SARNATH,

ACTIVITES OF THE CENTRE.

From lst October,97 to 3lst January;98,.

(1), 66th Anniversary of the Mulagandha Kuti Vihara Celebrated,

The 66th anniversary of the Mulagandha Kuti Vihara was
celebrated on the Kattik Fool Moon day- the 14th November,1997. The
Programme of the day started with Dhamma Desana in the morning. The
Holy Relics Darshan was held in the Vihara in the fore-noon and Sangha-
dana was §iven at noon which was participated by hundreds of Ven'ble
monks from various Buddhist countries of the world, Thd Holy Relics -
Procession was conducted in the after noon., Besides thousands of
Buddhists from different parts of India, Buddhiste from different
Buddhist countires of the world participated in this procession. In
the evening, a Public meeting was held in the campus of the Mulagandha
Kuti Vihara to commemorate this historia occasion, Mr, Kalyan Singh,
the Hon'ble Chief Minister of Uttar Pradesh, participated as the Chief
Quest in this meeting whila Mr, K.B.Ratnayake, the Hon'ble Spéaker of
sri Lanka participated as the Chief Speaker in this meeting . Mr,.
Mangala Moonesinghe, High Commissioner for Sri Lanka in India was the
Guest of Honour at the meeting. Among the distinguished persons,who
participated in this meeting,were Ven'ble Lama Lobzang, member, National
Commission for Scheduled Casts and Sceduled Tribes, Government of India,
His Excellency Prof. Prabhakar Jha, Ambassador for India in Medagascar,
Hon'ble Prof, Om Pyakash Singh, Minister of Irrigation and Sugarcane,
Government of Uttar Pradesh, Hon'ble Mr, Virendra Singh, Minister of
State for Agriculture, Government of Uttar Pradesh, Hon'ble Smt, Saroj,
Singh, Mayor of Varanasi. Ven'ble D,Wimala Thero, Bhikkhu~in-charge,
Sarnath Centre, welcomed the guests on this occasion and presented the
annual report of this centre, The meeting was conducted by Dr. Beni-
Madho, Principal, Mahabodhi Inter College, Sarnath as well as Mr., Upali
Rupasinghe, publicity Offiger at the Head Quarters of the the Mahabodhi
Society of India. The meeting terminated with the blessings by the
Bhikkhu Mahasangha,

(2), 49th REPUBLIC DAY OF INDIA CELEBRATED!

The 49th Republic Day of India, coinciding with the Golden
Jubilee year of India's Independence, was celebrated under the auspi-~
ces of the Mahabodhi Society of India, Sarnath. Besides the students

200000

S. 1 des Titigkeitsbericht des Sarnath-Centre der MBS, Okt. 97 - Jan. 98

46



Hier trat Anagarika Dharmapala im gleichen Jahr als Novize Deva-
mitta (Gotterfreund) Dharmapala in den Sangha der Mo6nche ein, hier
auch wurde er im Januar 1933 zum Vollménch ordiniert. Als er drei
Monate spiter starb, wurden Uberreste seines in den letzten Lebens-
jahren teilweise gelihmten Korpers auf dem Tempelgelinde einge-
aschert. Alljahrlich zum November-Vollmond wird in einer Feier der
Griindung und Einweihung der Mulagandhakuti Vihara gedacht (vgl.
S.46).

Der folgende BRIEF (vgl. S. 51 f.) aus dem Jahre 1925 vermittelt
einen Eindruck vom agitatorischen Stil Anagarika Dharmapalas; daf3
er sich dhnlich polemisch fast immer geduBert hat, wenn es um
»~Andersgldubige” ging, das zeigt ein umfangreicher, in Sri Lanka
herausgegebener Sammelband mit Texten von ihm (GURUGE 1965).
Doch wire der ,Beschiitzer des Dharma“ wohl nicht so wirksam ge-
wesen, hitte er immer nur polemisiert. Auf seiner im Brief angekiin-
digten Europareise besuchte Anagarika Dharmapala auch das von Dr.
Paul Dahlke 1924 gegriindete Buddhistische Haus in Berlin-Frohnau;
seine ,liebenswiirdige Personlichkeit* hinterlieB dort einen bleiben-
den Eindruck (FISCHER 1974):

Erfreulicher und harmonischer verlief die Begegnung mit einer
anderen bedeutenden Personlichkeit, die wenige Jahre spiter das
Haus besuchte: Venerable Anagarika Dharmapala. Er war wohl acht
oder zehn Tage bei uns, und wenn wir abends in der Bibliothek zu-
sammensallen, strahlte er so viel gelassene Heiterkeit, so viel Humor
aus, daf3 sonst ernste Gesprache oft von seinem und unserm fréh-
lichen Lachen unterbrochen wurden. Am Tage, wenn Dr. Dahlke sei-
ne Sprechstunde abhielt, pflegte er oft im Tempel oder im offenen
Vorraum zu sitzen und halblaut Pali-Verse zu rezitieren. Seine hohe,
imponierende Gestalt in der gelben Robe und seine liebenswiirdige
Personlichkeit kann man so leicht nicht vergessen.

Abgesehen von der polemischen Schirfe des Briefes von Dharmapala
bleibt bemerkenswert, da} er als einziges Dokument ,aus seiner Fe-
der” in einer zum hundertjahrigen Bestehen der Maha Bodhi Society
in Bodh Gaya erschienenen Festschrift aufgenommen wurde!

Das hier anschlieBend (vgl. S. 55) daraus auerdem noch wiederge-
.gebene Dokument soll die offizielle Selbsteinschitzung der Maha
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Activities of the Maha Bodhi Society of India
SARNATH CENTRE

Maha Bodhi Mulagandha Kuti Vihara - Development, Maintenance, Pooja and Daily
Dhammachakka Sajjhayana.

Maha Bodhi Mulagandha Kuti Vihara Library and Reading room - Free service to
readers and students with a vast collection of books.

Mahabodhi Book Agency - Publication and distribution of Books on Buddhism,
philosophy with world-wide agencies.

Maha Bodhi Inter College — A complete institution with building and other modern
facilities for general higher education with government assistance.

Dhammapala Bhikkhu and Bhikkhuni Training Centre — A Centre for teaching Bud-
dhist Philosophy and Sangha Vinaya with preliminary training of Buddhist mission-
ary works.

Maha Bodhi Primary School = A complete body with trained staff to Educate
children.

Maha Bodhi Girls Junior High School = An institution for girls education with trained
staff which provides service to the girls of the area.

Maha Bodhi Birla Dharmashala — A notable service by the society for pilgrims fully
maintained by donations.

Maha Bodhi Sangharama - A hostel for resident monks with free food and other
facilities.

Dhammapala Museum - A specially designed place where Anagarika Dhammapala's
personal belongings including robes, whee!-chair, arm-chair, walking-sticks, begging
bowl, books, personal notes and other important documents. are exhibited.

Maha Bodhi Hospital {Under Construction) — This twenty beds hospital is being
constructed specially for rendering medical service to the poor patients in this area.
The construciton cost is estimated rupees thirty Lakhs in Indian Currency and one
hundred thousand U.S. Dollors. The donors and well-wishers are requested to donate
generous|y towards this noble cause and earn the merit.

THE SARNATH CENTRE OF THE MAHA BODHI SOCIETY OF INDIA
INVITES YOU FOR YOUR KIND CONTRIBUTION FOR MAINTENANCE
OF THE ABOVE INSTITUTIONS

Kindly send your contribution fo :

D. Wimala Thero

Secretery and High Priest
Maha Bodhi Society of India
Sarnath, Varanasi (U.P) India B

48

Selbstbeschreibung des Sarnath-Centre der MBS




Bodhi Society durch ihren Generalsekretir kennzeichnen. Ausfiihrli-
cher dazu dann weiterhin die Darstellungen aus dem ,,Centenary
Volume* von ,,Maha Bodhi“ (vgl. S. 56 bis 60), der 1892 von Ana-
garika Dharmapala gegriindeten Zeitschrift der Gesellschaft. Verfolgt
man diese Selbstbeschreibungen iiber andere Publikationen der Ge-
sellschaft dann weiter (vgl. S. 61 bis 62), so ergibt sich daraus und
aus den eigenen Beobachten ,vor Ort“ das folgende Bild zur Ein-
schitzung der Wirkung der ,Maha Bodhi Society“ fiir den Bud-
dhismus bzw. auf die Buddhisten in Indien heute:

Die MBS hat gegenwiirtig acht Zentren in (Nord-)Indien, sie arbei-
tet an fiinf weiteren (auch siidindischen) Orten mit anderen Grup-
pen in sog. ,,Affiliated Centres* zusammen.

Gesteuert wird die Arbeit aus der Zentrale in Calcutta. Die Mittel
fiir auBerordentliche, iiber den ,Jlaufenden Betrieb* hinausgehende
MaBnahmen kommen aus Spenden, neuerdings vor allem aus Ja-
pan.

Die MBS versteht sich nach wie vor als eine , Missionsgesell-
schaft“ zur Verbreitung der Lehre des Theravada. Entsprechend re-
krutiert sie ihre hauptamtlichen Vertreter noch immer aus dem
singhalesischen Klerus von Sri Lanka (AHIR 1998:59-76), wo der-
artige ,Missionsarbeit“ hohes Prestige hat. Die entsprechende Ro-
tation der ,Missionare“ bedingt allerdings, daB sie die indische
Landessprache(n) oft nur mangelhaft sprechen.

Die Bhikkhus der MBS sind ganzjihrig ortsgebunden. Sie wirken
als Repriisentanten des Sangha in ihren jeweiligen Viharas und da-
riiberhinaus als Moderatoren von angegliederten Maflnahmen vor
allem im Erziehungs- und Gesundheitsbereich.

Nachgerade iiberlebenswichtig fiir die vielen Pilger aus Sri Lanka
sind die Herbergen der MBS in Bodhgaya und Sarnath.

Nach wie vor wichtig fiir die internationale Vermittlung der Akti-
vititen der MBS und die angemessene Reflektion der Lehren des
Pali Kanon an eine englischsprachige Leserschaft ist ,,The Maha
Bodhi“ (vgl. ,,A Panorama of Indian Buddhism®, 1995).
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e Zur neo-buddhistischen Bewegung in Indien jedoch haben die
singhalesischen Reprisentanten der MBS ein recht distanziertes
Verhiltnis, weil die eigenwillige Neuinterpretation des Dhamma
durch Dr. Ambedkar (1957) von ihnen nicht akzeptiert wird
(JATAVA 1997:67-85). Umgekehrt wird die MBS von der neo-
buddhistischen Bewegung nicht akzeptiert, weil sie ,,Bengali high
caste interests“ reprisentiere (vgl. dazu hier besonders S. 59/60).

e Besonders auffillig priasent ist die MBS in der vergleichsweise auf-
gerdaumten und iiberschaubaren Welt von Sarnath. Die Mula-
gandhakuti Vihara mit ihren schonen Fresken aus der Lebensge-
schichte Buddhas (gestiftet von B.L.. Brownton, einem englischen
Buddhisten, und in dreijdhriger Arbeit von dem Japaner Kosetsu
Nosu gestaltet) und der umliegende saubere Park mit den Resten
von Klosterruinen und Stupas aus der klassischen Hoch-Zeit des
indischen Buddhismus sind eine gerne besuchte stille Zuflucht und
bieten besonders an Wochenenden ,,all walks of Indian life” eine
willkommene Abwechslung zur lirmenden Enge ihrer Wohnquar-
tiere in Benares. Das schmucke kleine Verwaltungsgebiude der
MBS wurde kiirzlich mit Spenden einer recht vermdgenden Japa-
nerin griindlich renoviert und vermittelt mit dem pagodenartig aus-
kragenden neuen Dach einen exotischen Kontrast zur ,,neo-klas-
sischen® Strenge der grolen Pilgerherberge auf der gegeniiberlie-
genden StraBlenseite, ein Geschenk der Industriellenfamilie Birla an
die MBS.

e Ganz anders dagegen die Verhiltnisse in Bodh Gaya, dem Aus-
gangspunkt der von Anagarika Dharmapala vor mehr als hundert
Jahren angestoBenen Bewegung zur Wiederbelegung des Buddhis-
mus in seinem Ursprungsland: Hier hat der internationale Bau-
Boom mit vor- und nachgelagertem Wildwuchs von Bazar und
fliegenden Héndlern inzwischen den ehemals freistehenden Gebiu-
dekomplex der MBS sozusagen iiberwuchert.
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APPENDIX I
Anagarika Dharmapala's Letter to Francis J. Payne,

London dated 3.4.1925
NAMO BUDDHAYA
VEN: ANAGARIKA DHARMAPALA 4/A College Square
DIRECTORGENERAL Calcutia
BUDDHIST MISSION OF INDIA
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It seems that your vigours activities in the arena of the Dhamma propaganda have
come to a standstill. How did the collapse come." What have you done with regard to the
publication of your Buddhist Bible ? When activities cease people understand that life has
left the body. While we are alive we have to do good Kamma ? What are we here for ? The
answer is given in the Maha Mangala Sutta. There is nothing so evil as association with the
muddle headed, and that is what 99 percent. of people do. Priests, theologians, political

leaders, lawyers, statesmen are of one mind. The people are enslaveds. They have to work
for the benefit of

Faksimile eines Briefes von Anagarika Dharmapala vom 3.4.1925
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those who have created a god and elected a king. Jehovah told Samuel to warn the Hebrews
not to elect a king. But he failed to convince the idiots and gave the tallest of the lot, a '
donkey—driver, to be made king. The conflict arose between Jehovah and the people's
sovereign. Both parties went down when Nebuchad—nezzar captured Jerusalem. Jehovah
went into a state of suspended animation. The Hebrews went into captivity.

The Dhamma of the Tathagato is little understood in the West. No two scholars agree
with the ultimates of the Dhamma. The first requisite necessary to understand the Dhamma
is Wisdom (Panna). To have panna one should be armed with the adjuncts of the first two
principles of the Noble Eightfold Path. The British, people are imbued with the spirit of
sensualism, which is a hindrance to enter the Path. Absolute renunciation is too philosophic
arequisite to be undertaken by the muddle headed who wish to be governed by the priest and
the aristocrat, failing both the wife.

Forty years of ceaseless activity has made me

Faksimile eines Briefes von Anagarika Dharmapala vom 3.4.1925
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physically weak. For 14 years I have spent my life in India in voluntary exile. The name of
the Lord Buddha was hardly known 37 years ago by the people of India. Today all India
acknowledges hm as their God. There was no Vihara in India, no Buddhist publication, no
preaching until started by the Maha Bodhi Society. There is a great harvest to be reaped if
there are Buddhist workers. The number of Untouchables waiting to be rescued from the
Brahmanical despotism is 65 millions. The Brahmans don't want them. They are notallowed
by the Brahmans to walk in the same road with them. Christians and Moslems wish toconvert
them and steps are being taken by both to have them converted. There are 70 million
Moslems. If the Untouchables are converted the number of Moslems will increase to 135
millions. Padres will be glad to have the number of Native Christians increased from 3
millions to 68 millions. When the Untouchables become Moslems there will be a tough fight

between Moslems and Hindus

DA

Faksimile eines Briefes von Anagarika Dharmapala vom 3.4.1925
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Indian Christianity is synonymous with butchery and alcoholism I wish to starta propaganda
tocarry the Dhamma to the untouchables, but I am now so very weak that the Doctors advise
me to take complete rest in a German Sanitorium for 3 months, otherwise I shall completely
break down and be of no use to the Cause.

Ipropose leaving Calcutta nextmonth about the 10th of May and go to Colombo, there
to take steamer for Marseilles. After my arrival in Europe I shall let you know. Would it be
helpful to the cause if I visit England.

The Buddha Dhamma is too sublime for the barbarian pagans. They do not want to
give up alcohol and meat. They are satisfied with the low-caste gods and the fetish priest.

Francis J. Payne Esq,. Yours affectionately
London. The Anagarika Dharmapala.

Faksimile eines Briefes von Anagarika Dharmapala vom 3.4.1925



GRAM : "BUDDHIST" CALCUTTA PHONE : 32-3591
316314

THE MAHA BODHI SOCIETY OF INDIA
- (Estd. by Anagarika Dharmapala in 1891)
POST BOX NO. : 12365
4-A, BANKIM CHATTERJEE STREET, CALCUTTA - 700 073 INDIA

MESSAGE

Maha Bodhi Society's main objective was the restoration of Buddhagaya Temple
and its vicinity. Hence amongst all activities of Mahabodhi Society during past hundred
years Buddhagaya had been main which used to rotate other things and gave impetus to
the activities.

The Centenary Celebrations of Mahabodhi Society actually means the 100 years
that revolution for restoration of Buddhist prestige in India, which was started from
Buddhagaya. This is the most worthy place for the Celebrations, and the Buddhagaya
Centre is doing this.

I feelimmense pleasure that the year 1991 has rejuvenated most of the Mahabodhi
Centres at different places to take on various social and welfare activities. The Buddhagaya
has come forward with opeing a hospital, a school, a Bhikkhu Training Centre and—literary
organ—which all had been wished by the founder Ven. Dharmapala, for Buddhagaya. Ilthas
been brought in action with this Centenary.

I wish all success and | shall co-operate in all of my capacities with its all activities.

Bhavatu Sabba Mangalam.

(Ven. M. Wipulasara Maha Thera)
General Secretary
Maha Bodhi Society of India

GruBlbotschaft der Maha Bodhi Society, Calcutta, anldBlich der Feiern zum
hundertsten Jahrestag des ,,Buddhist Revival“ in Bodh Gaya.
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The Name. ..

-The Maha Bodhi Society derives its name from the tree under which about two thousand five
hundred and thirty five years ago, at Buddha Gaya, the Great Being, Gautama Buddha, took
his adamantine seat (Vajrasana) and visualised the Truth, The Reality.

This Tree was an Asvattha (Ficus Religiosa), which was sanctified by Siddhartha Gautama's
attaining Supreme Knowledge (Bodhi) beneath its shade.

Thenceforth, it became known as the Bodhi-Tree in India and Bo-Tree in Sri Lanka.

Today the word Bodhi has become intemationally known term or noun in connection with
the Buddhist activities.

The Seal. ..

The Seal of the Maha Bodhi Society, of which an engraving is printed here, was copied from
an alto-redievo tablet in the Indian Museum, Calcutta, and may be seen against the right-hand
wall of the large square room, fromwhichone enters the Archeeological
Sculpture Gallery. itisincluded in the Gandhara collection made
by Major General Sir Alexander Cunningham. It is
computed to be more than 2,000 years old, and General
Cunningham and most other archzeologists believe that
it was the seal adopted by P\ the Sangharajas of the greatest
Viharas of those days. The 4] Trident in the centre represents
the three Gems — Buddha, Dharma, Sangha. The wheel
supporting it is the Dharma . Chakra or the Wheel of the Law,
the Couchant Deer refer to the deer park, Isipatana near
Benares, where the Buddha ! preached his first Great Discourse,
entitied the Dhamma Cakkappavattana Sutta, which embodies
his doctrines. The two figures typify the celestial hosts in the act of adoration. The Japanese

auxiliary of the Maha Bodhi Society (Indo Busseki Kofuku Kwai) has adopted this as their
emblem.

The Aim. ..

Maha Bodhi Society, a true missionary organisation of the type which the founder of the

religion had in his mind and carried out literally the direction given by the Buddha in the
memorable words :—

- *Go ye, O Bhikkhus, and wander forth for the benefit of the many, for the welfare of
“many, out of compassion for the worldly beings, for the benefit, good and happiness
of men and gods. Do not two of you set forth in the same direction. Proclaim, O
Bhikkhus, the doctrine, excellent in the beginning, excellent in the middle and

excellent at the end — true in its meaning, true in its letter, preachye a life of holiness
perfect arid immaculate”.

—Mahavagga Vinaya Pitaka

Selbstbeschreibung der Maha Bodhi Society, Calcutta, 1992
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The Society’'s Objectives

The Maha Bodhi Society of India is an

Association registered with the Government of
Indiain 1915 (under Act Vll of 1913) and its Head
Quarters is situated at 4A, Bankim Chatterjee
Street, Calcutta-73.

The objectives of the Society are set out in

the Memorandum of Association and among
them a fewsimportant ones are as follows :-

58

To revive and propagate Buddhism in India
and work towards inter religious harmony
through the message of Love and Compassion
of the Buddha.

To popularise the study and dissemination of
Pali and Sanskrit Buddhist Literature.

To publish Pali and Sanskrit Buddhist and
other Indian Religious Texts.

To translate such texts and literature into
English and Indian vernaculars.

To educate illiterate people in domestic
sciences, such as hygiene, technical industries
and home crafts.

To open schools in villages for boys and girls
to teach them arts and crafts.

To open vocational schools and gymnasia for
physical culture.

Torevive ancient Buddhist and other Religious
Arts and Crafts by importing teachers from
Buddhist and other countries.

To start a Medical College and Hospital to
cater to the sick and needy people.

To train young men of unblemished character
to become Bhikkhu Missionaries to carry the
Message of the Lord Buddha of Love and
Compassion to the people of India and other
countries.

To found orphanages and free Schools to
educate needy children and found homes for
needy elders.

To found the nucleus of a Buddhist University

onthelines of the ancient University of Nalanda
to which students of all religions and faiths
could gain admission.

To found Pali Scholarships and Lecturer-
ships.

Tosendstudents for further studies to Buddhist
and other countries.

To provide facilities for foreign Buddhist and
other needy students in Calcutta.

To found International Libraries and Museums
with special stress on Buddhist and other
Religious Books, Literary and Cultural works.
To set up centres and branches of the Society
andto build Buddhist Viharas, Pilgrim Centres
and Pilgrim Guest Houses in India and abroad.
To establish a fully equipped Press to print
texts, books and pamphlets on Buddhism.
and other literary and cultural works on
Indology and on physical and moral sciences.
To start journals in English and in the
Vernaculars for disseminating Buddhism,
Buddhist Art and Culture and Buddhist
Literature as well as other Indian Religions,
Art, Cultural and Literary works.

To revive the ancient ideal of Brahmacharya
life of self-abnegation and disinterested service
for the welfare of the many, and to revive the
forgotten science of Buddha Yoga.

To incorporate any Society or Association
having similar objectives as this Association.
To receive any property for any one or more
of the objectives of the Association.

To maintain liaison and contact with all other
National and International Buddhist Organisa-
tions.

To do all such things as are incidental or
conducive to the attainment of the above
objectives or any of them.

Books by Dharmapala
. The Arya Dharma of Sakyamuni Gautama, the Buddha.
. The Life and Teachings of Buddha.

— Maha Bodhi Publications

Ziele der Maha Bodhi Society, 1992



1982-1989 :

Hikkaduwe Siri Sumangala Pradhana Nayaka Mahasthavira
Sir Ashutosh Mukherjea, Kt, Judge, High Court, Calcutta
Hon’ble Mr. Justice Manmatha Nath Mukherji
Dr. Shyama Prasad Mookerjee

H.H. Polden Thondup Namgyal

(Maharaj Kumar of Sikkim)

Mr. P.K. Thungon, M.P.

PAST PRESIDENTS OF THE MAHA BODHI SOCIETY OF INDIA

1891-1911 :
1911-1924 :
1925-1942
1942-1953 :
1953-1982 :

The Maha Bodhi Society of India
Office Bearers & Members of the Governing
Body and Committees

President

Vice-Presidents:

General
Secretary

Dy. General
Secretary
Asst. General
Secretary
Treasurer
Asst. Treasurer :

: The Most Ven. Palipana

Dharmakirthi SriGunaratana

ChandanandaMahanayake

Thera.

i) Ven. L. Ariyawansa
Nayake Maha Thera

i) Ven. Junkai Osada

iii) Mr. Gamani Jayasuriya

iv) Justice Bhagabati Pro-
sad Banerjee

v) Ven. Yuki Washio

: Ven. M. Wipulasara Maha

Thera

: Ven. Dr. D. Rewatha Thera

: Ven. B. Pannarama Thera
- Sri Santosh Bikash Barua

Sri Anil Kumar Mitra

THESE OFFICE BEARERS AND GOVERNING BODY
MEMBERS CONSTITUTED THE CENTENARY

CELEBRATIONSCOMMITTEE OF THE SOCIETY.

Members of the
Governing Body

Ven. G. Prajnananda Thera,
Ven. K. Chandaratana Thera,
Ven. S. Wijithadhamma Thera,

Ven. D. Wimala Thera,

Ven. U. Ratanapala Thera,

Ven. W. Medhananda Thera,

Ven. M. Suddhammalankara Thera,

Ven. T. Wanaratana Thera,
Ven. M. Wimalasara Thera,
Ven. M. Assaji Thera,

Ven. Saddhananda Thera,
Prof. C.R. Lama,

Ven. Lama Lobzang,

Ven. Lama Sherab Rhaldi,
Ven. Lama Thupten Jugnes,
Mr. Singha Weerasekera,

Sri Mohan Kumar Mukherjee,
Sri Tara Shanker Banerjee,
Prof. Dipak Kumar Barua,
Dr. Krishna Soft,

Sri Bimal Kumar Ghosh,

Sri Shyamal Baran Chowdhury,
Sri Akhilesh Bhattacharya,
Sri A K. Bandyopadhyay,

Sri Rahul Suman Chawara,
Mrs. Law Cong Gee,

Smt. Sheela Devi Chaurasia,
Prof. Narain Chand Parashar,
Sri D.T. Rupwate,

Sri Sanat Kumar Dey,

Dr. {Miss) Asha Das,

Sri Ananda Mukherjee,

Prof. Pulin Barua,

Miss Rekha Talukdar,

Sri Sugata Barua,

Sri Mangal Subba,

Sri Ashutosh Dutt,

Sri Indra Bhusan Ghosh,

Dr. C.S. Ma,

Prof. Sanghasen Singh,

Sri Diwan Chand Ahir,

Rev. Dr. Kim Kwan Tae, and
Dr. Sukomal Chowdhuri.

Vorstand Maha Bodhi Society
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Executive Committee
President (Ex-Officio),
General Secretary (Ex-Officio),
Treasurer (Ex-Officio),
Justice Bhagabati Prosad Banerjee —Vice President,
Ven. Dr. D. Rewatha Thera — Deputy General Secretary,
Ven. B. Pannarama Thera — Asst. General Secrelary,
Sri Tara Shanker Banerjee,
Prof. Dipak Kumar Barua,
S1i AK. Bandyopadhyay,
Dr. Krishna Soft, '
Sni Anil Kumar Milra
Sri Sanat Kumar Dey,
S Ananda Mukherjee,
Sri Mohan Kumar Mukherijee,
Sri Akhilesh Bhattacharya.

Finance Committee
- Treasurer (Chairman),
General Secretary ~ —Ven.M. Wipulasara Maha Thera,
Asstt. Treasurer — Sri Anil Kumar Mitra,
St A.K. Bandyopadhyay,
Sri Sanat Kumar Dey,
Sri Mangal Subba,
Sri Bimal Kumar Ghosh,
Sri Tara Shanker Banerjee,
Sri Shyamal Baran Chowdhury,
Sri Ashutosh Dutta,
Ven. Suddhammalankara Thera.

Sn S.B. Barua

Legal Committee :

Justice Bhagabati Prosad Banerjee
— Vice President {Chairman),

General Secretary ~ — Ven.M.WipulasaraMaha Thera,
Treasurer —- Sri S.B. Barua,
Sri A.K. Bandyopadhyay,
Sri Ananda Mukherjee,
S Mohan Kumar Mukherjee,
Sri Anil Kumar Mitra  — Asst. Treasurer,
Sri Tara Shanker Banerjee.

Religious, Cultural and Educational

Activities Committee
Prof. Dipak Kumar Barua — Chairman,
Vice President — Ven. L. Ariyawanse Nayake Thera,
General Secretary —Ven. M. Wipulasara Maha Thera,
Treasurer — Sri S.B. Barua,
Asst. General Secretary — Ven. B. Pannarama Thera,
Ven. Dr. D. Rewatha Thera — Deputy General Secretary

Ven. Suddhammalankara Thera,
Ven. U. Ratanapala Thera,
Ven. G. Prajnananda Thera,
Ven. M. Assaji Thera,

Sti Shyamal Baran Chowdhury,
Smt. Sheela Devi Chaurasia,
Mr. Sugata Barua,

Miss Rekha Talukdar,

Sri Kumud Barua Chowdhury,
Mrs. Law Cong Gee,

Dr. (Miss) Asha Das.

Social Services and

Weltare Activities Committee
Sri Sanat Kumar Dey (Chairman),
General Secretary  —Ven.M. WipulasaraMaha Thera,
Treasurer — Sri $.B. Barua,
Sri Ashutosh Dutt,
Mrs. Law Cong Gee,
Miss Rekha Talukdar,
Sri Indra Bhusan Ghosh,
Sri Sugata Barua,
Ven. Assaiji Thera,
Sri Tara Shanker Banerjee,
Smt. Sheela Devi Chaurasia,
Sri Ananda Mukherjee,
Sri Bimal Kumar Ghosh,
Sri Anil Kumar Mitra,
Sri Akhilesh Bhattacharya,
Sri Shyamal Baran Chowdhury.

The following members were co-opted

_ to this Committee
Sri Manoranjan Barua,

Sri Dipak Kumar Chowdhury,

Dr. Gurupada Sandilya,

Mr. D.L.S. Jayawardena,

Smt. Parul Dey,

Smt. Sukla Daw,

Smt. Usha Bhattacharya,

Ven. Suddhammalankara Thera,
Ven. T. Wanatarana Thera,

Dr. Dipasree Roychoudhury,

Sri Ashok Chatterjee,

Sri Manoj Kr. Sarkar,

Sri Dulal Ch, Biswas,

Sri Gopal Chandra Daw,

Sri Satyen Sarkar,

Sri Krishna Lal Mukherjee,

Sri Bimal Chandra Das.

Mitglieder der Ausschiisse der MBS, 1992
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MAHA BODHI SOCIETY OF INDIA

(Established by Anagarika Dharmapala in 1891)
4-A, Bankim Chatterjee Street ¢ Calcutta 700073
Telephone & Fax: 2415214

OFFICE-BEARERS

PRESIDENT
Kalasuri Ven'ble M. Wipulasara Maha Thero

Vice-PREsIDENTS

Ven'ble G. Projnananda Maho Thera
Ven'ble Dr. Rashtrapal Moha Thera

His Holiness Kushok Bakula

Most Ven'ble Bishop Kyuse Enshinjoh

Prof. CR. Lama

Hon'ble Justice Bhagabati Prosad Banerjee

GENERAL SECRETARY
Ven'ble Dr. D. Rewstha Thero

Deputy GENERAL SECRETARY
Ven'ble M. Suddhemmalankora Thero

AssISTANT GENERAL SECRETARY
Ven'ble M. Wimalasara Thero

TREASURER
Shri Santosh Bikash Barua

AssTr. TREASURER
Shri Shyamal Baran Chowdhory

BrkHus-IN-Charoe oF CENTRES.

Buddhogaya : Ven'ble M. W’mafosnm Thero
Sarnoth : Ven'ble D. ‘anulu Thero

Caleutta: Ven'ble M. Suddhommalankora Thero
New Delhi:  Ven'ble W. Medhananda Thero
Lucknow:  Ven'ble G. Prajnananda Maha Thero
Bhubaneswar : Ven'ble Dr. R. Chandaratana Thero
Nowgarh:  Ven'ble Assaji Thero

LEGACIES AND DONATIONS

Are needed by the MAHA BODHI SOCIETY OF INDIA for the main-
fenance and improvement of the institutions and organisotions
under the Society. Please correspond with the General Secretary.

ACTIVITIES

CAI.(UTTA
* Sri Dharmarajike Vihora
e Mohabodhi llLrory
. ahurmupuln Institute of Culture und infernaliondl Guest
ouse
Maha Bodhi Ambulonce Service
Moha Bodhi Book Agency
Anagarika Dharmapala Meditation Cenre
Publications Division .
Jinaratana Memorial Free Homoeopathy Dispessary
Moha Bodhi Hall
ARNATH
Mulagandhakuti Vihara
Maha Bodhi Inter College
énugnnku Dharmapala Internafions] Bhikddus Truiuing
enire
Anagarika Dharmapalo Museum
Maha Bodhi Information and Commenicalion (entre
Maha Bodhi Sangharama
Maha Bodhi Free Primary School
Birlo Dhormasala
Maha Bodhi Centenary Memorial Tesple
Maoha Bodhi Book Agency
Maha Bodhi Library :
Maha Bodhi Hall (Seemu Mandir)

BUDDHAGAYA
o Maha Bodhi Pilgrims Rest

[ %l

1 Maha Bodhi Library

o Maha Bodhi Free Homoeopathy Dispessary
Maha Bodhi Information Service

Maha Bodhi Meditation Centre

Maha Bodhi Book Agency

Maha Bodhi Hal

NEW DELHI
o Buddho Vihara * Maho Bodhi libeary
* Maha Bodhi Book Agency

LUCKNOW

o Buddha Vihara © Maha Bodhi Book Agewey
BOMBAY -

* Bohujana-Buddha Viharo

BHUBANESWAR

e Buddha Vihara © Maha Bodhi Free Dispemsary -
o Maha Bodhi Book Stall

NOWGARH (LUMBINI)
o Buddha Vihara e Pilgrims Rest

Maha Bodhi Vudyupmlh {Free Schodl for (th)

Vorstand der MBS und Zentren in Indien, 1996
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Mcha PBodlud e%a'e/;// 0// India

HEADQUARTERS

Sri Dharmargijika Vinara, 4-A, Bankim Chatterjee Street, Calcutta-700073, India
Telephone & Fax: 241 5214

BUDDHA GAYA :

Maha Bodhi Society, Buddha Gaya.
Gaya, Bihar
Tel. : 0631 400742 + Fox: 0631 20047

SARNATH :

Mulaganghakuti Vihara,

Maha Bodhi Society. Holy lsipatang,
Samath, Varanasi, U.P.

Tel. : 385595 = Fax: 385003

NEW DELHI :

Buddha Vihara, Maha Bodhi Society.,
Mandir Marg. New Deihi - 110 001.
Tel.: 3363328

LUCKNOW :

Buddha Vihara, Maha Bodhi Society,
Risaldar Park, Lucknow - 1, U.P.
Tel. : 247657

BOMBAY :

Bahujona Vihara, Maha Bodhi Society,
Buddhist Temple Street,
Parel, Bombay-12

NOWGARH : (Lumbini)

Srintwasa Ashram,
Maha Bodhi Society, Lumbini Road
Nowgarh

BHUBANESHWAR :

Buddha Vihara, Plot 4 Unit 9,
New Capital, Bhubaneshwar, Orissa.
Tel: 400745

JAPAN :

HEADQUARITERS :
6-5-23, Honkomagome,
Bunkyo-ku, Tokyo 113, Japan.

Maha Bochi Society

Japan-Sri Lanka Buddhist Centre
3318, Kogaishima,

Swara-Shi, Chiba-Ken, Japan

&icha Boghi Society,
£7}, Kando. twatsuka cho, Nakamurakuy,
tMagoya, Japen

[:CE'N-TRES

KOREA :
Maha Bedhi Society,
Buddhist Acadamy Tempile,
537-6 Kilum 1 Dong
Sungduk-KJ. Seoul - Korea

HONG KONG :
The Maha Bodhi Society.
4, Somerset Road,
Kowioon Tong., Kowloon, Hong Kong.

AFFILIATED CENTRES :

M Shravasthi:
Maha Bodhi Society.
Shravasthi, Baharaich, U.P.

B Bangalore :
Maha Bodhi Society. 14, 1st Main Road,

Gandhinagar, Bangalore 9, Tel. : 24684

B Sanchi:
Chetiyagir Vihara, Telephone : 39

Maha Bodhi Society,
Sanchi, Bhopal, M.P.

M Madras :
Maha Bodhi Society, 17, Kennet Lane,

Egmore, Madras-8. Tel. : 8252458

B Ajmer:
Maha Bodhi Ashoka Vihara,
Maha Bodhi Society,
Mayo Link Road, Ajimer, Rajasthan.

M England :
The London Buddhist Vihara,
Dhamapala Building
The Avenue, Bedford Park
London W4 {UD

B America:
Dharma Vijaya Buddhist Vihara
1147, Crenshaw 8Blvd, Los Angeles
Cdlifornia 90019
U.S.A. Tel. (213) 737-5084

B Sri Lanka:
Mcha Bodhi Society,
130, Maligakanda Road
P.O. Box-250, Colombo-10, Sri Lanka,
Tel, : 95093, Teiegram : Bauddhaya

,,Centres and Affiliated Centres*“ der MBS, 1996
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